
Animal, a revisa cultu-
ral que se define a si
mesma como “para

todas as especies” vén de
editar –aínda que xa no
tempo do outono- a entrega
correspondente á primavea-
verán do ano en curso e
que se corresponde co
número 18 na súa parti-
cular andaina.

Inicia Animal o seu
percorrido, desta vez,
cunha entrevista a Glo-
ria Mosquera, quen fa-
la nela acerca do papel
da música no espazo
Preescolar; ao tempo,
temos noticia dos catro
discos de Mamá Ca-
bra, con noticia das sú-
as cancións, das letras
das mesmas e, en xe-
ral, da valiosa aporta-
ción que levan realiza-
do ao eido da introdu-
ción dos apartados
musicais entre os máis
novos.

Presenta a revista
a continuación, en
versión para a nosa
lingua da man de
Onofre Sabaté, O ca-
zador de Eubea: a pe-
quena novela, en de-
fensa da vida no cam-
po fronte ao poder da

cidade, da
pobreza rural
diante da ri-
queza urba-
na, que escri-
biu o pensa-
dor cínico
Dion de Prou-
sa a cabalo en-
tre os séculos I
e II da nosa
era. Como ben
sinala Sabaté,
“os muros das
cidades sempre
se contruíron
coas ruínas das
casas de cam-
po”, non será
moita hora de va-
riar semellante
rumbo?

Escritor de li-
ñaxe whitmania-
na, Lwrence Fer-
linghetti foi un dos
impulsores –a ca-

rón de Allen Gins-
berg e Gregory Corso- da

célebre “Xeración Beat”, un
dos episodios máis significa-

tivos da literatura norteame-
ricana da segunda metade
do século XX. En tradución,
entón, de Daniel Salgado,
chéganos nas páxinas de
Animal “Manifesto Populista
1” e “Manifesto Populista 2”,
ambos escritos por Ferling-
hetti no ano 1978 e incluí-
dos en Poetry as Insurgent
Art (2007).

A arquitectura e o grafit-
ti no muro de separación
que rodea Palestina confor-
man a temática do texto e
sobre todo das fotografías
que leva a cabo Moncho In-
tlesias: atrapados no formi-
gón, persoas que mudaron
oliveiras polas árbores des-
debuxadas polos muros e
que malviven entre cercas e
gaiolas. Toda unha mensaxe
da inxustiza na que vive aín-
da o noso tempo.

En fin, “Mulleres de con-
to” –unha viaxe ao mundo
dos esquimós- configura o
título da entrega de Paula
Carballeira, e que vén pe-
char  este novo número
de Animal ao que, como de
costume, recibimos cos no-
sos parabéns.

VV. AA., Animal, nº 18, Ed.
Positivas, Santiago, 2008,
80 páxinas.

Euloxio Rodriguez Ruibal (Ordes, A Coruña,
1945), é alguén dono dunha abondosa bibo-
grafía como narrador, pero sobre todo no es-

pazo do teatro, xa sexa como ensaísta xa como
creador de pezas: gañador do Premio Abrente da
I Mostra de teatro de Ribadavia, fito histórico ( ho-
xe de loito pola recente morte de Rubén García, o
seu director) coa obra Zardigot (ex aequo con O
meu mundo non é deste reino de Manuel María),
resultou así mesmo vencedor mesmo do premio
Álvaro Cunqueiro con Azos de esguello no 1989 e
acadou tamén a mención honorífica no Iº con-
curso de Teatro Infantil O Facho coa obra que se
publicará baixo o titulo O aparello trocatempos
no ano 1974.

Pero é tamén Euloxio R. Ruibal home vincula-
do ao mundo do cinema en Galiza. Foi guionista
de varias curtas e longametraxes e fundador do
equipo de cine Lupa, un fito , de novo, histórico
que nos anos 70, de xeito heroico, puxo en prácti-
ca un cine afeccionado coa idea principal de dar
pulo a un cine galego como forma de expresión e
comunicación partindo das raíces.

Euloxio R. Ruibal é agora de novo noticia pola
p u b l i c a -
ción de
Namber-
g u á n ,
guión de
c i n e m a
e d i t a d o
por Laio-
vento, un-
ha obra,
permítan-
nos a li-
cenza, de
l e c t u r a
acertadí-
sima para
estes tem-
pos de
crise por-
que nos
introduce
no mundo
das finan-
zas, da co-
rrupción,
do enga-
no, do po-
der e da alienación
causada polo neoliberalismo
capitalista (galaico?, pregúntase na
lapela). E é que o argumento xira arredor de Faus-
tino, un auténtico namberguán dos negocios, un
home felizmente divorciado, un triunfador na em-
presa, cobizado polas mulleres e valorado polo
seu xefe. Pero finalmente todo se enreda e nada é
o que parece. Todo é falso como o Rolex do que
presume, un xogo ficticio dentro da ficción. Rui-
bal, como mestre, realiza continuas referencias
ao mundo do cine, a clásicos universais, ao teatro
con xogos de máscaras, as artes, e a cultura e rea-
lidade do país, facilmente recoñecible polos par-
ques eólicos que mesmo se tornan escenarios de
eróticos encontros amorosos: “Non é máis que ai-
re, só aire, todo aire”

Unha delirante obra chea de ironía, humor,
sátira que retrata un mundo no que todo ten un
prezo: “o que se vende, mércase, o que se merca,
revéndese”, con protagonistas que son xente
“guai, sexi, jet, romántica, impresionante, chic, e
filipina, de alto copicheo e fino changüi”, na que
,como di o banqueiro prexubilado: “ euro, euras,
eura, euramos, eurades euran.”

RUIBAL, Euloxio, Nomberguán, Ed. Laiovento,
Santiago, 2008, 117 páxinas.
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Co título Contos e len-
das do Miño presénta-
nos a editorial A Nosa

Terra, na colección “Nós os
galegos”, unha recompila-
ción ao cargo de Susana
Casal Pérez e Xosé
López González,
ilustrada con de-
buxos de Xosé
Luís de Dios, na
que participaron
unha manchea
de colaborado-
res, segundo as
relacións de ne-
nos e nenas que
recolleron os con-
tos e lendas e de
informantes.

Esta é unha
das partes positi-
vas, a colleita,
polo menos en
parte, dese patri-
monio inmaterial
ciscado oralmen-
te ao longo do
Miño, que é moi
grande, e que
presenta matices,
valores literarios,
etnográficos, his-
tóricos e cultu-
rais, tradicións,
costumes, con-
ciencia popular e
saber práctico e intuitivo,
á parte de moitas outras
cousas que agora non
imos detallar, e que sen
dúbida deben recollerse
para preservarse e evitar a
súa perda. Certamente, as

t e -
rras miñotas
son ricas nesta tradi-
ción oral de lendas e con-
tos, non só da parte gale-
ga, senón tamén da parte

p o r t u g u e s a ,
que xa conta
con numero-
sos traballos
de recollida,
estudo, divul-
gación, etc.,
por iso obras
como esta
c o n s t i t ú e n
achegas ás
que prestar
grande aten-
ción.

Pero ao
mesmo tempo
temos que in-
cidir en que
botamos de
menos varias
cousas. Para
comezar, unha
introdución na
que se expli-
que o traballo
realizado, o
método segui-
do na colleita e
demais puntos
relevantes. Para
seguir, un traba-

llo así merecía un
formato máis elabora-

do, un estudo do material
presentado, unha organiza-
ción lóxica do mesmo, un-
ha sistematización dos con-

tidos, referencias, conco-
rrencias, incidencias e rein-
cidencias, temas, etc., ade-
mais dunha análise, cando
menos comparativa, coas
lendas e contos populares
de alén Miño, pois, ao final,
temos unha orixe común e
unha cultura interrelacio-
nada que cómpre poñer en
valor e destaque.

Así pois, se ben aplaudi-
mos a colleita, editorial-
mente esiximos algo máis
que a simple numeración,
sen ningún tipo de limiar,
das lendas e contos do 1 ao
189. Nesta altura os respon-
sables editoriais deberían
ter maiores inquedanzas,
mesmo incluso á hora de
aceptar certas redaccións.

Polo demais, só cabe
gozar, unhas veces máis,
outras menos (hai, certa-
mente, gran disparidade en-
tre as moitas pezas), coa
lectura. Por exemplo coa
do coadxutor (o párroco,
en canto lle chega un coad-
xutor, vende o cabalo) ou a
do corvo e a raposa (esta,
que ía dacabalo daquel,
cando caeu, ía dicindo:
“Aparta penedo! Aparta que
te abro! Se desta me salvo,
non vou máis a vodas ao
ceo!”). Saber popular.

VV. AA., Contos e lendas do
Miño (ed. Susana Casal e
Xosé López González) Ed. A
Nosa Terra, Vigo, 2008, 142
páxinas. 
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